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Revelation

Chapter 2

(write) 2102 (of Ephesus) 102X (of the assembly) RNTTY2T (& to the messenger) NORORDY 2:1
(in His hand) 7T7"R2 (stars) 173212 (seven) XYW (Who holds) TINT (He) 177 (says) TN (thus) X127
(of gold) N2 (the menorahs) RN731 (among) N3°2 (Who walks) '[57(?3'( (He) 177

(& your patience) 13727011 (& your toil 75?3577 (your works) 72 (I) XIN (know) ¥71° 2
(& you have tested) 1011 (evil ones) W27 (bear) ]VD?J'? (you can) N8 (& that not) il
(they are) 137NN (that apostles) Naieial (themselves) 13TWDI (who claim) 1*7RT (those) ]‘5‘&‘7
(false) NI (them) 713X (& you have found) PMITOWNT (& they are not) ]1ﬁ‘ﬂ‘51

(& you have endured) NP1 (to you) '[i? (is) NN (& patience) XM1I720M 3
(you have tired) Kb (& not) Nl (My Name) "% (because of) S

(against you) TP (to me) "2 (is) P (but) NON 4
(you have left) DP2W (former) NP (because your love) 2717

(the works) T2 (& do) T3 (you have come out) P21 (where) X2 (from) 112 (remember) 727N 5
(I) NIN (& shall move) 7127 (against you) '[‘L)S.? (I) NIX (come) NI (not) 8o (but if) T"TINY (former) RMTP
(you repent) 270 (unless) NOR (your menorah) N7

(the works) XT2¥ (that you hate) N1°I0T (to you) '[i? (is) N°N (this) X777 (but) NN 6
(1) X3N (hate) N3O (which I) X3XT (those) 72" (of Nagolayta) KOIPRIT

(speaks) Somn (The Spirit) RIT17 (what) X372 (let hear) 21203 (ears) N3N (to him) i) (who has) N*R7T (he) 1777
(of life) X777 (the tree) NO*P (from) 172 (I shall give) 7NN (& to the victor) Nom (to the assemblies) Nanlel
[
(of God) NTTOR™T (in The Paradise) NO 22 (which is) SN (that) 17T (to eat) D8RS

(says) N (thus) RI2T (write) 22 (of Zmurna) RITNTT (of the assembly) NNTTYT (& to the messenger) NoRbno 8
(& lives) N7 (dead) R (Who was) NI (He) %7 (& The Last) R*7FIRY (The First) X7P

(you are) TN (rich) T (but) RPN (& your poverty) 1O (your suffering) TR (1) NIX (know) ¥ T* 9
(themselves) 1TWDI (who call) 1"MNT (those) ]‘5‘& (that is from) 1727 (& the blasphemy) NDTEY
(they are) T3 (not) N> (when) T2 (of the Judeans) X>T1T* (Jews) R0
(of Satan) RO (the company) XD (but) NN

(you) PN (that will) TP (those things) 7‘5‘& (of) 1 (be afraid) S5m0 (not) 8o (in anything) Q7122 10
(some of you) 112112 (throw) R13737 (The Devil) NSﬁP53& (will) T (behold) NiT (suffer) wrmb
(to you) ]13'7 (& there will be) R17737 (to be tested) 1193N™T (of imprisonment) N2 (into the house) 122
(death) XIS (until) NP (faithful) NI (be) 15T (tenLN'DS? (days) 1" (suffering) NI
(of life) N1 (a crown) 8993 (to you) 172 (& T shall give) HrNt

(what) X112 (let him hear) Y121 (an ear) 17N (to him) ™ (he who has) D*RT 11
(overcomes) N2 (“Whoever) X1*R™T (to the assemblies) eie (says) S5mm (The Spirit) N7
(the second”) N3*IM (death) N2 (from) 172 (will be hurt) 2773 (not) N>

(write) 2112 (of Pergama) X172 (who is in the assembly) NDTTY2T (& to the messenger) NONOROY 12
(sharp) NN21T (a sword) N27T (to Him) o (that is) R (He) 77 (says) 7N (thus) X127
(edges) 121D (of two) 1°07T

(of Satan) IS (of The Throne) TN (the place) TR (you dwell) NP (where) DM (I) XIN (know) Y1 13
(you have denied) NI (not) ¥ (& My faith) *I3%72 (My Name) B2 (you) PN (& keep) TN
(faithful) NI (My) b5 (& witness) N0 (you contended) NN (& in the days) XD21°21
(faithful) NI (My) "2 (witnesses) X710 (of all) 97 (for the sake) D
(was murdered) i?L’}PﬁN (among you) 112317 (he) NI'N

(for there are) R8T (a few things) X TIET (against you) TP (to me) "2 (is) P (but) ¥PN 14
(of Balaam) B3 (the doctrine) NA13291 (those who hold) ™ TN (there) 111 (to you) T
(a stumbling block) Nows (to cast) X277 (Balaq) PB: (who taught) P87 (him) 77
(sacrifices) "T127 (to eat) Sonnb (of Israel) SR (the children) "12 (before) DTP
(& to commit fornication) b (of idols) X202

(the doctrine) by (those holding) 1" 1IN (to you) 75 also) TN (are) I (so) NIDT 15
(likewise) M2TT (of Naqolayta) N DIPNIT

(upon you) T2 (1) N3X (shall come) NP (not) X5 (but if) 1T3NY (therefore) 9*3F (return) 271 16
(of My mouth) 1127 (with the sword) N33 (with them) 1377720 (& I shall make war) 27PN (at once) X7

(what) N312 (let him hear) Y13 (an ear) R1TN (to him) b (& he who has) DR 17
(“to the one who is victorious) X219 (to the assemblies) NI (speaks) 9211 (The Spirit) X117
(which is hidden) “W7 (that) 177 (manna) 8131 (from) 712 (I shall give) 5nn
(the pebble) XI2WIT (& upon) bm (white) N7 (a pebble) XI2WIT (to him) h (& I shall give) 5nNa
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(knows) ¥ (man) WIN (that no) 8o (of writing) R2N27T (new) NN (a name) NI
(who receives) 2037 (he) 17T (except) NOR

(that in Thautayra) RMINN2T (who is in the assembly) XDTIY2T (& to the messenger) NONORD 18
(to Him) i) (Who has) N*R7T (He) 37 (of God) NN (The Son) 7172 (says) 71N (thus) X127 (write) 2312
(of Lebanon) ) (brass) NWMT3 (as) ™ (& His feet) s (of fire) N7 (flames) Nnraow (as) TN (eyes) RIW

(& your faith) TP (& your love) TAIM (your works) T*T2¥ (1) N3N (know) &T° 19
(latter) ¥*TMIN (& your works) T*7297 (& your patience) TN72°01 (& your service) TOWRYM
(the first) X1TP (than) 112 (are) 11N (more) XN"IO

(your wife) RMIND (because you allow) NPT (much) “IS (against you) T2 (to me) ™2 (is) N (but) 89N 20
(she is) T (that a prophetess) N°237 (herself) WA (about) 7Y (who says) NN (she) 7T (Jezebel) 5arn
(to commit fornication) b (My servants) i) (& seduces) N WO (& teaches) Nebm
(of idols) N2ND (sacrifices) 1127 (& to eat) Sonm

(for repentance) N2 NS (time) X327 (her) 112 (& I gave) N2 21
(her fornication) FT71°7 (from) 11 (to turn) amn5 (she chose) N2 (& not) 8o

(& those) ]‘5‘&'77 (into a coffin) X023 (her) hi (I) NN (shall cast) 8127 (behold) Ri7 22
(great) N27 (into suffering) NIZHN3 (with her) 7173 (who commit adultery) %7
(their deeds) 117773 (of) 11 (they repent) 119N (unless) NOR

(& will know) 197 (in the death) RT3 (I shall kill) D1OPN (& her children) 7335123
(& the heart) N3 (the kidneys) Nahex™=) (search) N33 (do) NIN (that T) NIXT (the assemblies) N7 (all) 7‘ﬁ53
(your works) 112"72Y (according to) ™N (to everyone) wibah (to you) ]13‘7 (& I shall give) 5nN

(who in Thautayra) NN (& to the rest) XD (I) N3N (say) TN (to you) 1155 24
(this) X377 (doctrine) X321 (to whom) %1 (there is not) 11*2™ (those) 12" (all ofthemgm‘v:
(of Satan) RIWTT (the depths) NP (have known) W7 (who not 8o (those) 17N
(another) RITMN (burden) NP1 (upon you) ]13"73.7 (I shall lay) 17N (not) XD (they say) 1"1RT (as) TN

(hold fast) 7TIIN (to you) ]13‘7 (that is) "N (therefore) Svon (that) %7 25
(I) NIX (come) NN (until) X127

(to him) i) (I shall give) oo (my works) YT2¥ (& keeps) W (& he who is victorious) X271 26
(the nations) NI (over) DY (authority) N

(vessels) "IN (& as) "N (of iron) oM (with a rod) NO2W2 (them) 113N (to shepherd) NS 27
(for) 7 (in this way) 81377 (you shall shatter them) 1IPITR (of a potter) XIMD
(My Father) "2 (from) 11 (have received) 1301 (also I) NINY
(of the dawn) X2 (the star) 22799 (to him) 719 (& I shall give) PN 28

(what) 8312 (let him hear) P13 (an ear) N3N (to him) i) (he who is) "R 29
(to the assemblies) NS (is speaking) D91 (The Spirit) NT17






